                                                                                                                  Владимир  ПОПОВ
                                                 ЯРМАРКА  НЕВЕСТ                                    

                                Слегка сказочная комедия в двух действиях                                                                                                   

                                               ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

                                   Э д,  богатый турист из Австралии.

                                   Л е н а, московская студентка.

                                   Л о р а, ее  мать. 

                                   Л и з а, ее бабушка.

                                                    ДЕЙСТВИЕ  ПЕРВОЕ

Квартира, где живут  Л и з а, Л о р а   и  Л е н а. Большой холл, исполняющий и функции гостиной. Несколько крупных живописных полотен, изображающих пейзажи различных времен года. Есть и один большой портрет  молодого мужчины.

Лето. Жара. Появляются Л е н а   и  Э д.

Л е н а. Мама! Ау!.. Лора, ты дома?.. Облом, Эд, ее нет. (Падает в кресло).   Ну и жарища! Думала, не дойду… Располагайтесь, дорогой Эдмунд… осваивайтесь. Хотите залезть в холодный душ? Я бы и сама с удовольствием, но не встану. Ванна там, туалет рядом. Как говорится, будьте, как дома. У нас всегда гостям говорят: будьте, как дома. А у вас, Эдди?

           Эд не отвечает, он увлеченно рассматривает портрет мужчины.

Ау, Эдди! Чем ты так увлекся? Ты слышишь меня, Эд?

Э д. Yes. I  hear  you very well.

Л е н а.   Нет-нет, мы договорились только по-русски. Полное погружение. Строго. Куда ты смотришь? 

Э д.   Этот портрет, Лена… Кто есть этот человек? Молодой мужчина… На портрете.

Л е н а.   Это не просто молодой мужчина. Это мой дедушка. 

Э д.   Дедушка? Это, значит, папа твоего папы?

Л е н а.   Папа моей мамы Лоры.  Тебе нравится?

Э д.  Очень нравится, Лена. Поразительный портрет. 

Л е н а.   Дед был мужем моей бабушки Лизы,  которая тоже живет здесь. Потрясающая женщина. С детства моя лучшая подруга. Ленок и Лизок. Пенсионерка. Бывший программист, а сейчас крутит недвижимость. 

Э д.   Недвижи-мост? Какие мосты, Лена?

Л е н а.   Никаких мостов, Эд. Недвижимость – это квартиры.  Лиза пытается помогать людям решить жилищный вопрос. Утопия, конечно, но бабуля наша неисправимый романтик. Мы с ней обожаем друг друга. Сегодня, кстати, с утра помчалась покупать-продавать какую-то квартиру. Закончила мехмат МГУ, где влюбилась навсегда в бардовские песни, сама поет под гитару. Окуджаву и Визбора знает наизусть. 

Э д.   Все песни?

Л е н а.   Сто пудов, профессор! 

Э д.   Странно. Очень странно. 

Л е н а.   Что тебе странно, очень странно, Эд?

Э д.   Мне кажется, я его раньше видел. Я его определенно где-то видел, Лена. На самом деле. Это может быть?

Л е н а.    Нет.

Э д.   Но мне знакомо его лицо. Это точно, Лена. Строго. 

Л е н а.   Это от жары, Эд. У тебя просто глюки. Не мог ты его видеть.

Э д.   Нет-нет, я чувствую. Я его, правда, узнал. И, по-моему, он меня тоже. 

Л е н а.   Сто пудов глюки.

Э д.   Где я его видел?..

Л е н а.   Глупости, Эд. 

Э д.   Нет-нет, Лена, это не глупости...У меня абсолютная зрительная память.  Мы точно видели друг друга раньше.  

Л е н а.   Во, австралийский дятел!

Э д.   Ты о чем, Лена?

Л е н а.   Скорее о ком. Ты был в Москве  сорок лет назад? 

Э д.   Сорок лет назад?.. Надо вспомнить. 

Л е н а.   Не надо, Эд.  Замнем для ясности. О дедушке узнаешь позже. Готовься лучше к важному моменту в своей биографии. 

Э д.   Ты о чем, Лена?

Л е н а.   Хочешь знать, зачем я тебя пригласила?

Э д.   Думаю, потому что на улице слишком жарко.

Л е н а.   Не только. Мы могли бы спастись в музее или в кафе. Я хочу познакомить тебя с мамой Лорой, господин Смит. Сечешь фишку, профессор?

Э д.  С мамой? Я с удовольствием познакомлюсь, но в чем фишка, Лена? Это же просто твоя мама.

Л е н а.   Не просто, Эд. Моей маме сорок лет. Только сорок! Цветущая женщина, увидишь. Тебе, кстати, сколько, профессор? Или это секрет?

Э д.  Секрет. Но могу сказать, на сколько я себя сейчас чувствую.

Л е н а.   И на сколько?

Э д.   Сегодня я чувствую себя мужчиной…

Л е н а.   Поздравляю!

Э д.    На пятьдесят лет. Полтинник!
Л е н а.  Не свисти, Эд.

Э д.  Строго, Лена.  Потому что близко с тобой. Один на один.

Л е н а.  А по паспорту?  Cемьдесят? 

Э д.  Дело не в паспорте, Леночка.

Л е н а.  А в чем, Эдик?

Э д (делает широкий жест рукой). Москва. Жара. Красавица Лена… Сейчас мне пятьдесят, максимум пятьдесят пять. Я отлично себя чувствую. В России у меня всегда   прекрасное настроение. (Громко поет) 

                                    Россия, Россия, Россия – вольные края!

                                    Россия, Россия, Россия  - Родина моя!

 Не зря мои предки жили в России в ХIХ веке.
Л е н а.   Стойкий ты парень, Эд, в свои пятьдесят.  А я в натуральные двадцать вообще загибаюсь, хочу в Арктику-Антарктику, к пингвинам и белым медведям. 

Э д. Разве это жара? Только тепло. Немножко. Чуть-чуть. Кенгуру  бы здесь замерзали. 

Л е н а. Поэтому и не живут в России. Ладно, ближе к делу, Эдди. Маме сорок, тебе, допустим, пятьдесят. Вы оба свободны.  Сечешь теперь, в чем фишка?

Э д.  Догадываюсь, Лена. Ты хочешь…

Л е н а.  Это ты хочешь, Эдик. Ты еще год назад прожужжал мне все уши, что мечтаешь жениться на русской женщине. Молодой и красивой. Жужжал?

Э д.  Жу… жуж… жужжал, какое трудное слово, Лена.

Л е н а.  Как я поняла, ты по-прежнему холостой и твои намерения не изменились. Так, господин Смит?

Э д.  Так, Лена, но… ты уверена…

Л е н а.  Сто пудов, Эд! Русская, молодая и красивая женщина – это моя мама Лора. Тютелька в тютельку.  По всем параметрам.  Если ты чувствуешь себя на пятьдесят, дерзай, Эд. Ты профессор славистики, знаток Чехова и серебряного века. Лора тоже обожает серебряный век. Ей будет с тобой интересно. Сейчас мама малость хандрит: работа-дом, работа-дом… Ей надо резко сменить обстановку. Хорошо бы  катануть по миру. Лови момент, Эдди! Предложи тур по Европе или в Африку. Лора - дама с авантюрной жилкой, вполне может согласиться, и где-нибудь в Париже, во Флоренции или на берегу Нила ты сможешь предложить ей руку и сердце. Как вам мой план, господин Эдмунд Смит?

Э д.  Отличный план, Лена. Но…

Л е н а.  Опять но. Робеешь, старичок?

Э д.  Я не свободен, Лена.

Л е н а.  Во, прикол! Успел жениться и молчал весь месяц?

Э д.  Нет, Лена. Я не женат.

Л е н а.  Тогда почему не свободен? Где эта загадочная дама твоего сердца? Она русская?

Э д.  Да, конечно.

Л е н а.  Может и живет в Москве?

Э д.   Да, Лена. Она живет в Москве.

Л е н а.  Ни фига не понимаю. Мы с тобой месяц шастаем по московским проспектам и бульварам и  почему-то ни разу не пересеклись. Что-то ты темнишь, Эдди.

Э д.  Темню, Лена. Сказать правду?

Л е н а.  Только правду, Эд.

Э д.  Сначала  я тебе спою. (Поет.) 

                                           Как много девушек хороших,

                                           Как много ласковых имен.

                                           Но лишь одно из них тревожит,

                                           Унося покой и сон – когда влюблен.   

Ты хотела правду?.. Я влюблен в тебя, Леночка. 

Л е н а (изумлена). В меня?

Э д. В тебя, Елена прекрасная. Меня тревожит сейчас только твое имя. Строго.

Л е н а (садится). Не понял.

Э д (приближаясь). Я давно влюблен в тебя, русская девочка. Уже целый год. С первого дня знакомства, как увидел. Ты такая…

Л е н а.   Какая?

Э д.   Тютелька в тютельку.

Л е н а.   Стоп! Больше ни шагу!  По-моему у тебя резко поехала крыша. Это от жары.
Э д.  Ты не думай, что я просто так… Легкомысленно.  Я делаю тебе предложение. Официално. Предлагаю руку и сердце. Извини, не буду вставать на колено.

Л е н а.   Конечно, потом не поднимешься.

Э д (торжественно).  Милая Лена! Ты для меня самая прекрасная девушка из русской сказки. Елена прекрасная! Сто пудов. И самая желанная женщина… Я прошу тебя выйти за меня замуж.

Л е н а (в большом замешательстве). Замуж?  За тебя?

Э д.   Я готов на тебе жениться завтра.

Л е н а.  Ты же через три дня  улетаешь в родную Австралию.  Успеем?

Э д.  Да. Я улетаю в Австралию. И приглашаю тебя лететь со мной.

Л е н а.  Через три дня?

Э д.   В посолстве меня хорошо знают. Они все успеют. Ты станешь госпожа Смит. Лена… Елена Смит! Очень хорошо звучит. Правда?

Л е н а.  Неплохо.

Э д.  Ты согласна?

Л е н а (смеясь).  А знаешь, Эдди, ты ведь первый мужчина, который сделал мне  «официалное» предложение. Правда, не встал на колено, но все равно приятно.

Э д (встает на колено).  Ты отвечаешь «да»?

Л е н а.  Нет-нет, Эд, поднимись, пожалуйста. (Помогает ему.) Жара тебя, видно, слишком возбуждает. Извините, дорогой господин Смит, но это невозможно. 

Э д.  Почему, Лена? 

Л е н а.   Потому что сказка и жизнь все-таки разные вещи.

Э д. Обещаю тебе, что я могу быть, как это… настоящий твердый мужчина еще лет десять. А с тобой и дольше. 

Л е н а.   Лет десять… а потом?

Э д.   Потом ты останешься свободная и богатая женщина, снова выйдешь замуж.

Л е н а.  Спасибо за предложение, Эд. Вынуждена тебя огорчить. Я не могу его принять. 

Э д.   Почему, Лена? Почему ты не можешь…Ты же взрослая, свободная девушка, и ты можешь сама решать…

Л е н а (ее осенило). А вот и нет, Эдди!  Конечно, я  взрослая девушка, но не  свободная. У меня  есть жених! 

Э д (изумлен). У тебя жених?

Л е н а.  Почему нет? Да, дорогой Эдмунд, я не свободна. Так что извините, профессор, и закроем эту тему. Резко и окончательно.

Э д.  Очень жаль, Лена.

Л е н а.  Что поделаешь, Эд. Такова се-ля-ви.

Э д.  Если это не большой секрет: кто сейчас есть твой жених?

Л е н а.  Не секрет, Эд. Сейчас мой жених есть  простой студент, молодой человек, хороший парень. Зовут Сережа. Высокий такой, сильный блондин.  Очень меня любит, и я его тоже. Через год или два мы поженимся. Ты огорчен?

Э д.  Да, Лена, я  страшно огорчен.  Целый год мечтал... 

Л е н а.  Не огорчайся, Эд. Хороших девушек везде много. Прилетишь домой, отдохнешь, оглядишься… Скорее всего, она живет в Австралии, совсем рядом…

Э д.  Нет, Лена,  это исключено.

Л е н а.  Почему, Эдик?

Э д.  Моя жена будет русская.

Л е н а.  Ты по-прежнему железно уверен?

Э д.  Сто пудов! Я  твердо хочу  жениться на русской женщине. Строго.

Л е н а.  Странный ты парень. Наверное, голос предков. 

Э д.  Да-да! Только русская. Молодая и красивая. Как ты.

Л е н а.   Я отпала. Давай вернемся к маме Лоре.

Э д.  Нет, Лена. У меня есть другой план. Ты поможешь мне?

Л е н а. С удовольствием, Эдди. Но как?

Э д.  Найди мне русскую невесту. У тебя есть красивая подруга?

Л е н а.   Да ты, оказывается, плейбой, Эдди!

Э д.   Немножко, Лена. Совсем молодой. Моя последняя жена умерла  два года назад. А я чувствую  в себе еще много мужской  силы. Жаль, что ты…

Л е н а.   Проехали, Эд. 

Э д.   Я был женат три раза - итальянка, француженка, англичанка. Теперь должна быть только русская. Это, правда, моя мечта. Последняя мечта. Помоги мне, Лена!

Л е н а.   Ох, Эдди, ты, конечно, чертовски обаятельный, почтенный господин…  Ну, что ж! Я, пожалуй, познакомлю тебя с Мариной. Наверное, она то, что тебе надо! Красивая, молодая и к тому же мечтает уехать из России. Выйти замуж за богатого иностранца. Ты богатый иностранец? Правильно?

Э д.   Правильно. Я не бедный человек. Звони Марине. 
Л е н а.   Сразу?

Э д.   У меня мало времени.

Л е н а.   Это точно. (Набирает номер по мобильному телефону.) Привет, Мариночка! Ты сейчас свободна? Не совсем?.. Жалко!..  Дело в том, что с тобой хочет познакомиться один богатый иностранец… никаких розыгрышей… Сколько  лет?.. Ну, скажем, возраст у него, довольно солидный, но разве это для тебя главное?.. Сама увидишь…У меня дома…Думай-думай, надумаешь, сразу звони. Мы тебя ждем, пока. (Отключается.) Придется поторчать.

Э д.   Поторчать?

Л е н а.   Да. В смысле подождать. Я думала, Маринка сразу нарисуется…

Э д.   Нарисуется?.. Как этот дедушка?

Л е н а.   Соображаешь. Только наяву, живьем.

Э д.   Да-да, я секу фишку. 

Л е н а.   Марина работает в крупной   финансовой компании.

Э д.   Серьезная девушка.

Л е н а.   Думаю, через час или два она появится.  Будем ждать?

Э д.   Обязательно. Финансовая красавица меня очень интригует.                                       

                                            Усаживается в кресло. 

Л е н а.   Сажи, Эд: почему тебя так тянет в Россию? Профессоров славистики много, но все сидят в далеком Зарубежье в своих удобных квартирах. А ты  таскаешься сюда чуть не каждый год?

Э д.   Да, Леночка, я таскаюсь сюда уже семнадцать раз. 

Л е н а.   С ума сойти! 

Э д.    Мне нравился ваш социализм.

Л е н а.   Тебе нравился социализм?

Э д.   Даже очень.  Советский Союз  давал большой мажорный заряд. Здесь всегда была  бодрая атмосфера. В метро все читали газеты и часто улыбались. Около школы бегали маленькие, хорошенькие девочки,  на них были короткие юбочки и красные галстуки.

Л е н а.   Эдди! Ты еще и педофил?!

Э д.   Нет-нет, это только эстетически. Исключительно для глаз. А мои уши всегда любили русские песни.(Поет.)

                                         Утро красит нежным цветом

                                         Стены Древнего Кремля,

                                         Просыпается з рассветом

                                         Вся советская Земля!

Л е н а (хлопает в ладоши). Браво-браво! Но тогда ты скажи, объясни мне, профессор: почему же он рухнул? Наш хваленый социализм? Песни остались, а социализм развалился.  И в России, и по всей Европе?

Э д.   Это большой вопрос. Я славист, Леночка, а не политик. Когда-нибудь ученые объяснят. Когда все утрясется.

                                                  Звонок в дверь.

Нарисовалась Марина?

Л е н а.  Да нет, ей рано… Подожди минутку.                 

                                       Выходит, возвращается с Лорой.

Знакомьтесь. Это моя мама.

Л о р а.   Здравствуйте. Меня зовут Лариса, сокращенно Лора.

Э д (встает, галантно целует руку). Добрый день, Лора. Красивое  имя. Меня звать Эдмунд, сокращенно Эд. Извините за беспокойство.

Л о р а.   Что вы, что вы. Лена много рассказывала о вас. И в прошлом году, и в этом. Так что заочно мы давно знакомы. Я примерно таким вас и представляла. 

Э д.   Совсем старикашка?

Л о р а (смеется). Вовсе нет.

Э д.   Тогда какой?

Л о р а.   Энергичный и обаятельный мужчина. Лена всегда восхищалась вашей неутомимостью.  Жаль, что вы без предупреждения. Мы бы приготовили стол.

Л е н а.   Не беспокойся, мама. Мы пообедали в ресторане. Заглянули на часок. Передохнуть. 

Э д.   Какая молодая и красивая мама. 

Л е н а.   А я что говорила.

Э д.   Лора и Лена. Вы совсем как две сестры. 

Л е н а.   Причем я старшая.

Л о р а.   Спасибо, Эд, вы очень любезны.

Э д.   Извините, на какой фирме вы работаете?

Л о р а.   Нет никакой фирмы, Эд. Я  кустарь-одиночка. 

Э д.   Кустарь? Один…ночка… Вы работаете одна по ночам?

Л о р а.   Бывает и по ночам. Я сама по себе. И заказчик, и исполнитель.

Э д.   Вы деловая женщина? Частный предприниматель?

Л о р а.   Предприниматель? Можно и так сказать.

Л е н а.  Мама, не морочь голову нашему гостю. К бизнесу, Эд, эта молодая, интересная дама не имеет ни малейшего отношения. Подозреваю, что она давно забыла таблицу умножения.

Л о р а. Я ее нетвердо знала и в школе.

Л е н а.   Разрешите представить вас друг другу. Лора Майская. Художник. Господин Эдмунд Смит  - турист из Австралии, профессор славистики.

Э д.   Художник… вот как! Значит, это  все ваши картины Лора Майская?

Л о р а.   Мои, уважаемый Эдмунд. Как они вам? Нравятся?

Э д.   Да! Очень нравятся, вы глубоко чувствуете природу.  И этот необыкновенный мужчина… 

Л о р а.   Это мой папа.

Э д.   Да, я знаю. 

Л е н а.   Вспомнил, Эд, где ты его видел? Представляешь, мама, этот почтенный австралийский профессор полчаса меня уверял, что когда-то видел деда.

Л о р а. В самом деле, Эдмунд?

Э д.   Да, но, возможно, я ошибся. 

Л е н а.   Слава Богу, понял. 

Э д.   Я должен сказать вам, Лора, что вы нарисовали не просто хороший или даже замечательный портрет. Это настоящее большое искусство. Я знаю в этом толк. Все остальные картины, извините, довольно обычные, профессиональные работы. Но этот портрет… Вы вложили в него то, что  бывает в картинах только самых больших мастеров. Это тайна, ее не выразить словами, но она здесь точно присутствует. Я видел много шедевров во всех лучших музеях мира. Ваш папа в этом ряду. Этот портрет  можно продать в серьезный музей или частному коллекционеру за большие деньги. 

Л е н а.   Миллион долларов?

Э д.   Это слишком, Леночка. Сегодня. Но со временем все может быть.

 Л о р а (резко). Портрет не продается ни за какие деньги.

Э д.   Да, извините, я понимаю. 

                                                                  Пауза.

Л е н а (снимая напряжение). Представляешь, мама,  господин Смит приехал в Россию уже в семнадцатый раз.

Л о р а (сухо). Зачем?

Л е н а.   У него русские корни. Его предки жили в Москве в девятнадцатом веке. Ему нравился социализм.

Л о р а.   Правда, Эдмунд?

Э д.   Да. Но это не главное. 

Л о р а.   А что главное?

Э д.   Я сам до конца не знаю. Что-то есть, что-то меня  сюда тянет. Фигурально выражаясь, загадочная русская душа!  Много лет хочу понять.

Л о р а.   И как вы это делаете?

Э д.   Сначала прочитал всю русскую классику. Потом стал приезжать в Москву, Ленинград, теперь Петербург.  Просто хожу пешком, езжу в метро, смотрю на лица – взрослых и детей. Слушаю разговоры. Люблю русский язык, русские песни…

Л е н а.   Это да! 

Э д.   Люблю  русскую культуру и,  конечно,  русских женщин. 

Л о р а.   Браво! Русские женщины отвечают взаимностью?

Э д.   Бывает… по-разному. 

Л е н а.   Кстати, о женщинах. Ты надолго, мама?

Л о р а.   Не знаю, а что? Я кому-то мешаю? Мне уйти?

Л е н а.   Пока не надо.

Л о р а.   Спасибо. Что-то я притомилась на жаре. (Садится в кресло.)  Ленусь, будь ласка, свари нам с Эдмундом по чашечке кофе.

Л е н а.   Без проблем.  Развлекайте друг друга.

                                                     Уходит.

Л о р а.   Будем говорить о социализме, Эд? 

Э д.   С удовольствием.

Л о р а.   А я, знаете, не разделяю ваш энтузиазм. Политика  вообще не моя стихия. Она ведь всегда враждебна искусству. А я, хоть и не великий художник, все же человек искусства. С юности влюблена в серебряный век.  Марина Цветаева, ранний Маяковский, Велимир Хлебников, Мандельштам, Пастернак. Вы хорошо знаете наш серебряный век? 

Э д.   Да, это моя диссертация. Я анализировал общие закономерности и индивидуальные различия Хлебникова и Маяковского. Извините, Лора, сейчас у меня в голове не литература…Могу я задать вам один, как это точнее по-русски… наглый или tactless - бестактный вопрос.

Л о р а.   Без проблем. Любой вопрос, Эд. Меня уже давно не смущают бестактные вопросы самых разных мужчин. (Смеется.) Кстати, буквально вчера в метро один парень  задал мне очень смешной вопрос.

Э д.   Интересно, какой?

Л о р а.   Вообще-то очень простой. «Вы не дадите мне свой телефон?» – спросил меня этот приятный молодой человек. Ласково так спросил, интимно, наклонился близко, прямо в ухо прошелестел.

Э д.   Телефон? Почему это смешно, Лора? Мужчина просит телефон у красивой женщины. Думаю, это совсем нормально.

Л о р а.   Мужчина – да! Но это был еще не мужчина. Он только хотел казаться  мужчиной. Неотразимым победителем. Мальчишка-шалунишка! Лет двадцати с маленьким хвостиком.

Э д.   Маленький хвостик? Откуда вы знаете, что у него маленький хвостик? 
Л о р а(грозит пальчиком). Эд, не шалите. Я говорю о возрасте. Если человеку двадцать лет и еще немножко, год-два, это и есть маленький хвостик.

Э д.   Пардон, Лора, русские слова всегда имеют не один смысл.  И что вы  ответили хвостику?

Л о р а.   Честно призналась, что моя дочь ему ровесница.  И весь интерес у любознательного юноши – фьють! Сразу испарился. Мне даже обидно стало.  Ну, да Бог с ним. Задавайте ваш бестактный вопрос.

Э д.   Вы не будете обижаться?

Л о р а.   Не буду.

Э д.   Тогда скажите, молодая, красивая женщина: почему вы сейчас одна?

Л о р а (пытается не понимать). Что значит одна? В каком смысле одна? У меня прекрасная дочь, замечательная мама. Полноценная семья из трех человек.  Мы живем очень дружно, временами даже весело.

Э д.   Да, но у вас ведь нет мужа? Нет мужчины?

Л о р а.   Ну, Эд… почему вы так решили?

Э д.   В этой квартире я не вижу  мужских вещей.  И такой приятный воздух… совсем нет запаха  мужика. Только женский аромат.

Л о р а.   Что ж, вы очень наблюдательны, господин профессор. Это правда. У меня действительно нет мужа.

Э д.   И жениха нет?

Л о р а.   И в этой графе – прочерк. И что?

Э д.   Я думаю, это ненормально. Вы очень красивая, очень привлекательная и очень соблазнительная женщина. 

Л о р а.   Вы явно преувеличиваете, Эдмунд.

Э д.   Нет-нет, нисколько.  Это правда, Лора. Вы можете волновать много мужчин. В Австралии, Европе, Америке - у вас была бы длинная очередь женихов.

Л о р а.   Мы живем в России, господин Смит. Здесь с порядочными женихами все непросто. И с годами только хуже. (Спонтанно.) Увезите меня в Австралию, Эд!

Э д.   Вы серьезно, Лора?

Л о р а.   Почему – нет? Что меня здесь держит? Дочка уже совсем взрослая, мама еще вполне молодая. Обе легко обойдутся без меня. Возьмете? Или я вас не волную?

Э д.   Подождите, Лора. Вы в самом деле говорите серьезно?  Вы действительно готовы поехать со мной в Австралию?

Л о р а.   Хоть в Бангладеш! Если честно, дорогой Эд, мне чертовски здесь все обрыдло.

Э д.   Обрыдло… Я не знаю такой глагол.  Что такое обрыдать?

Л о р а.   О! В точку, Эд. Обрыдло и рыдать имеют общий корень. Обрыдло, значит,   все смертельно надоело, ничего не радует и давно хочется рыдать. А лучше уехать, сбежать, сменить обстановку, увидеть  другие пейзажи, новые лица. Да и насчет очереди женихов звучит весьма заманчиво. У вас большая квартира?

Э д.   Да. У меня хорошая квартира в городе и большое поместье за городом. По-вашему дача.

Л о р а.   Лучше за городом. Если вы мне выделите небольшую комнатку в поместье, я буду помогать вам по хозяйству, а в свободное время рисовать… Как вам такая идиллия?

Э д.   Мне очень нравится, Лора. Признаюсь честно… вы меня сильно заволновали.

Л о р а (смеется). Вчера двадцать лет, сегодня – другой полюс. Жизнь становится разнообразной.

 Э д.   Когда вы сможете поехать?

Л о р а.   Когда? Вопрос опять же интересный…Стоп!  Кажется, у Лены убежал кофе… Минутку! 

                                       Быстро уходит. Вскоре появляется Лена.

Л е н а.  Я прозевала кофе!  Мама меня прогнала, решила сама сервировать угощение. Вообще-то она не часто балует мужчин. Обычно хлопочет бабушка. Похоже, ты ее сразу покорил, Эд. 

Э д.   Скажи мне, Лена, пожалуйста… твоя мама Лора…она  давно одна? 

Л е н а.   Давно.

Э д.   Где твой папа?

Л е н а.   С папой она развелась лет 10 назад. Он критик, пишет про художников, и у них оказались фатально разные взгляды на искусство. Она любит серебряный век, импрессионизм, нежные полутона, тонкие нюансы, он –  махровый, черно-белый реалист.  Спорили-спорили и доспорились до того, что разбежались.

Э д.   Десять лет одна?

Л е н а.   Ну, были, конечно, другие мужчины. Ты же сам видишь, какая она  цветущая женщина. 

Э д.   Очень вижу, Лена.

Л е н а.   Последний ее бой-френд, потрясающий по фактуре мужик, кстати, и довольно крупный бизнесмен по имени Боря слинял сравнительно недавно, месяца три-четыре назад.

Э д.   Слинял – это значит исчез?

Л е н а.   Вроде того. Перестали встречаться. Подробностей не знаю. Мама – женщина гордая, не делится переживаниями. По-моему, Боря слишком увлекался бизнесом, вкалывал по двадцать часов в сутки, и все больше становился виртуальным другом, чем натуральным любовником. Лоре наверняка это не нравилось, вот и финита.

Э д.   Три месяца без мужика для такой цветущей женщины, думаю, очень долго.

Л е н а.   Правильно думаешь. И что? Ты ей хочешь помочь?

Э д.   С большим удовольствием. 

Л е н а.   Ох, Эдди, ты и ловелас. Ведешь себя строго на полтинник. А как же Марина? 
Э д.   Какая Марина?

Л е н а.   Забыл?! Он все забыл! Ну, мужики!.. Моя подруга Марина, чертовски красивая и совсем молодая! Твоя новая невеста, на минуточку! Я пригласила ее по твоей горячей просьбе десять минут назад.

Э д.   Ой-ой! Извини, Леночка, я, правда, все забыл. В голове сейчас только Лора.

Л е н а.   А Марина вот-вот нарисуется.

Э д.   Позвони, пожалуйста,  Марине еще раз.

Л е н а.   И что сказать?

Э д.   Извинись за меня,  скажи, что ей сейчас не надо рисоваться здесь.

Л е н а.   Но ты даешь, Эд! Всерьез решил приударить за мамой?

Э д.   Да, Лена. Это что-то особенное. Я сразу сильно увлекся. Совсем как молодой.  Лора меня за пять минут покорила. Ты не возражаешь?

Л е н а.   Я то не возражаю. Но ты уверен, что и она…

Э д.   Может быть. Я надеюсь. Если она не шутила… (Понизив голос.)   Она хочет поехать со мной в Австралию.

Л е н а.   Мама? 

Э д.   Да, твоя мама. Цветущая женщина Лора.

Л е н а.   С тобой? 

Э д.   С вашего позволения.

Л е н а.   В Австралию?

Э д.   Почему ты так удивляешься?

Л е н а.   Ты ничего не перепутал?

Эд. Она сама только что говорила. Здесь ей все давно, как это,  рыдать… обрыдать…обрыдло! И она хочет резко сменить обстановку, увидеть другие пейзажи, новые лица. Ты ведь сама говорила…

Л е н а.   Говорила, но чтоб так сразу?.. Это просто эмоции, Эд. На пять минут. Не бери в голову.

Э д.   Я уже взял в голову.  Ты знаешь, Леночка, твоя мама, несомненно, большой, незаурядный художник и одновременно прекрасная, очаровательная русская женщина. 

                         Лора входит с большим подносом с кофе и сладостями.

Л о р а (весело). Вот с этого места поподробнее, Эд.

Э д.   Охотно, Лорочка.

Л е н а.   Я, пожалуй,   выйду?

Л о р а.   Не обязательно.

Э д.   Да, Лена, лучше останься. Мы же все взрослые люди. Я не собираюсь прятать, что твоя мама мне сразу очень понравилась. 

Л е н а.   Я заметила.

Э д.   Твоя мама очень красивая женщина.

Л е н а.   А Волга впадает в Каспийское море.

Э д.   Абсолютно так. Но это не главное. 

Л о р а.   А что главное, уважаемый профессор?

Э д.   Главное –  гармония. Тело и душа вместе. Сама  красота еще не греет. Часто красивые женщины бывать холодные или пустые, здесь,  внутри. Тогда их приятно видеть только  пять минут. Очень редко вместе встречаются прекрасное лицо, соблазнительная фигура и чистая, красивая, загадочная русская душа. Как сказано у Чехова: «В человеке все должно быть прекрасно: и лицо, и одежда, и душа, и мысли».  Это уникально, но иногда встречается. Тогда возникает удивительная  гармония. По-моему,  Лора Майская  как раз такой уникальный, чеховский случай.

Л е н а.   Что скажешь, мамочка?

Л о р а.   Спасибо, дорогой господин Смит. Давно меня не баловали такими изысканными комплиментами.  Конечно,  насчет внешности вы галантно преувеличиваете. А уж что касается души… Откуда вам знать мою душу, Эд? Мы  с вами пять минут знакомы…

Э д.   Это неважно, Лора. Совсем неважно. Глаза, улыбка, смех порой  говорят за одну минуту гораздо больше, чем скажет сам человек за годы знакомства. Это правильно?

Л о р а.   Пожалуй. 

Э д.   Ваша душа живет  в этих картинах. Прекрасная душа и прекрасная живопись. Это всегда вместе.  Еще помогает мой опыт. Я ведь стреляный воробей, да? Я уже давно живу на свете, видел на своем веку много самых разных женщин …

Л е н а.   Кто бы сомневался!

Э д.   Таких, как Лора, за мою долгую жизнь встретилось меньше чем пальцев на одной руке. Господин Бог и матушка-природа были в хорошем настроении в день  рождения Лоры Майской.

Л е н а.   Вот так, мамочка.  Отлично сказано, профессор! Чувствуется истинное вдохновение.  Со мной у тебя почему-то так не получалось. Пожалуй, я действительно пойду, позвоню подружке Марине.

Л о р а.   Марине? Зачем? Хочешь пригласить ее к нам? 

Л е н а.   Как раз наоборот.

Л о р а.   Тогда зачем звонить?

Л е н а.   Это ты у господина Смита спроси. Звоню второй раз по его просьбе.

                                                   Выходит.

Л о р а.   Профессор, что это значит? Вы знаете Марину? Тоже гуляли с ней по Москве?

Э д.   Нет-нет,  ни разу не видел.

Л о р а.   Но, кажется, хотели увидеть?

Э д.   Теперь это неважно.

Л о р а.   Интересно-интересно… как-то слишком быстро вы меняете свои желания.  Признайтесь, зачем, собственно, вы хотели видеть Марину?

Э д.   Ну, просто Лена сказала, что это очень умная и красивая девушка. Это так?

Л о р а.   В общем, соответствует.

Э д.   И Марина хочет выйти замуж за богатого иностранца? 

Л о р а.    Есть у нее такая идея. Недавно у нас в квартире был даже горячий диспут на эту тему. 

Э д.   Русская невеста и богатый иностранец?

Л о р а.   Вот-вот. Это сейчас очень популярная тема в России. Многие девушки мечтают  о красивой жизни с богатым иностранцем. Но не все. Лена, слава богу,  категорически не хочет никуда ехать. Я смотрю на это спокойно: было бы к кому и зачем. Наша бабушка Лиза вообще на дух не переносит благополучных, сытых, беззаботных иностранцев. Последние годы она стала ярой патриоткой.

Э д.   О! Я уже боюсь бабушку Лизу. Я как раз и есть благополучный иностранец. А про Лену я понимаю. Она просто не хочет ехать от  жениха.

Л о р а.   Что-что? Какого жениха? 

Э д.   Своего жениха. Почему вы удивляетесь?

Л о р а.   У Лены есть жених?! Эд, вы ничего не перепутали?  Какой жених? 

Э д.   Простой студент.  Хороший парень Сережа. Они  женятся, кажется, через год. Сейчас он просто бой-френд Леры.

Л о р а.   Бой-кто, простите?!

Э д.   Ну, жених, любовник, бой-фрэнд, можно назвать по-разному

Л о р а.   Любовник?! У Лены? Это она вам сама сказала?

Э д.   Да, перед вашим приходом. А вы что, не знали это, Лора…

Л о р а.   Первый раз слышу! От почтенного австралийского туриста! Забавно, не правда ли?

Э д.   Гениальный Тургенев – всегда отцы и дети.

Л о р а.   Никакого Тургенева! Она все выдумала, Эд. 

Э д.   Лена выдумала Сережу?

Л о р а.   Абсолютно. Ох, и фантазерка! Никакого реального Сережи в жизни не существует.

Э д.   Сто пудов?

Л о р а.   Двести! Это такая легкокрылая девичья фантазия, господин Смит! Ладно. Мы с ней сами разберемся. Давайте вернемся к Марине. Я так и не поняла, зачем вы хотели  знакомиться с этой умной и красивой девушкой. Ведь это была ваша инициатива?

Э д.   Ну, видите ли, Лора… просто, как сказать…

                                            Возвращается Лена.

Л е н а.   Все, дорогой Эд, одной русской невестой у вас теперь меньше. 

Э д.   Что сказала Марина?

Л е н а.   Привет старому козлу!

Э д.    Это про меня?

Л е н а.    Вы на редкость догадливы, профессор.

Л о р а.  Все-таки невеста, Эд?

Э д.   Нет-нет. Было только желание увидеть красивую девушку. И тогда я еще не видел Лору Майскую. Когда увидел, попросил Лену позвонить Марине, чтобы она не приезжала. Извините, где можно помыть руки? Туалет?

Л е н а.   Сюда, Эд. (Провожает, возвращается.) Тебе Лиза не звонила?

Л о р а.   Нет, а что?

Л е н а.   У нее же сегодня крупная сделка. Я звонила пару раз, она не отвечает, мобильник почему-то выключен. Странно.

Л о р а.   Наверное, просто забыла зарядить. 

Л е н а.   Возможно. А дедуля, похоже, не на шутку тобой увлекся.  Вы тут не скучали?

Л о р а.   Нисколько. Я узнала много интересного.

Л е н а.   Например?

Л о р а.   Например, про бой-френда Сережу, для которого я, похоже, скоро стану тещей.

Л е н а (смеется). Ты поверила?

Л о р а.   Нет, разумеется. Но зачем такие фантазии?

Л е н а.   Чтобы не ехать в Австралию. Профессор ведь сначала меня клеил.

Л о р а.   Тебя?.. Когда?

Л е н а.   Непосредственно перед твоим приходом. Причем со страшной силой. Без всякого красноречия хотел сразу заняться любовью. Прямо знойный мачо! Готов был завтра жениться. Я отнекивалась и так и этак, он все о своем, австралийском: мол, проживем десять лет, а потом оставит меня богатой вдовой. Ну, я и ляпнула про мифического блондина Сережу. Слава Богу, отвязался. Да и ты вовремя появилась. Имеешь теперь шанс увидеть австралийские пейзажи.

Л о р а.   Я тоже, сдуру, ляпнула, что хочу в Австралию.

Л е н а.   Но профессор уверен, что ты серьезно. Подумай, может и правда… Жених вполне солидный. 

Л о р а.   Советуешь?

Л е н а.   Смотри сама. Ты девушка взрослая.

                         Входит Лиза. В руках у нее целлофановый пакет с ручками..

О!  Лиза, привет! Тебя как раз здорово не хватает на ярмарке невест.

Л о р а.   Здравствуй, мама. Как твои дела?

Л е н а.   Почему по мобильнику не отвечаешь? 

Л и з а (деревянным тоном). Здравствуйте, дорогие.

                           Проходит, садится в кресло, закрывает глаза.                  

Л е н а.   Что это с ней?… Лизок, ты почему такая задумчивая? 

Л и з а.   Извините, голова раскалывается.

Л о р а.   Как дела, мама?

Л и з а.   Спасибо, плохо.

Л е н а.   Что-то случилось, ба? 

Л и з а.   Случилось.

Л е н а.   Сделка сорвалась?

Л и з а.   Сорвалась.

Л е н а.   Ну вот! Я тебя сколько раз предупреждала. Нельзя с твоей нежной романтичной натурой заниматься грубым квартирным бизнесом. Ну, ты сильно-то не переживай, сбор друзей на носу, надо хорошо выглядеть. Здорово прокололась?

                                                  Входит Эд.

Ладно, потом расскажешь. Открой на минутку глаза. Вот, познакомься  с нашим гостем: господин Эдмунд Смит, турист из Австралии. Лиза Жолобова, моя молодая, романтичная бабушка. Супруга Виктора Жолобова, этого красавца.

Л и з а.   Добрый день, господин Смит, рада познакомиться. 

Э д.   Жолобов?! (на портрет) Это все-таки Виктор Жолобов?.. 

Л е н а (иронично). Твой старый московский приятель?  Опять глюки, Эд?

Э д.   Извините. Добрый день, Лиза.

Л е н а.   Как раз при нем я брожу, ба, по Москве гидом-переводчиком второй год. Я тебе рассказывала. Совершенно неутомимый джентльмен. У вас с ним, кстати, много общего. Он тоже большой патриот социализма и фанат Москвы. Вы с ним наверняка подружитесь.

Л и з а.  Только не сегодня.

Э д.  У вас проблемы,  Лиза Жолобова? Могу я чем-то помочь. 

Л и з а.   Не обращайте внимания, господин Смит. Проблема в том, что современная Россия – это ужасно. Я как-то упорно не верила в это до сегодняшнего дня.

Л о р а.   Давайте не будем при госте, а то он  тоже разочаруется в России.

Э д.   Нет-нет, Лиза, расскажите, пожалуйста. Кто вас обидел? Стоит ли брать в голову? Отдельные негодяи и козлы всегда есть в любой стране.

Л е н а.   И при социализме были?

Э д.   Обязательно.

Л и з а.   Но мне кажется, почтенный Эдмунд, что тогда их было гораздо меньше. Вам со стороны, надо полагать, разница не очень заметна. Но это, к сожалению, так. Ладно, ну их!   Очень славно,  что вы к нам заглянули. В прошлом году мы много о вас слышали. Вы ведь уже несколько  раз в Москве?

Э д.   Да, Лиза, я приезжал в Москву часто. Первый раз  в 1957 году, когда был мировой фестиваль молодежи. Потом в 61-м, полет Юрия Гагарина и так далее.

Л е н а.   Представляешь, ба, в пятьдесят седьмом  ты была еще юной пионеркой. Бегала в красном галстуке и коротенькой  форме. Возможно, он тебя даже видел. И с тех пор гуляет по Москве уже семнадцатый раз.

Л о р а.   Что ищет он в стране далекой?

Э д.   Да, Лора, сам не знаю, но всю жизнь ищу ответ на этот гениальный вопрос Лермонтова.

Л и з а.   Чувствую, Эдмунд, мы с вами в самом деле подружимся. Я коренная москвичка, страшная патриотка Москвы, и, несмотря на гнусные происки отдельных современников  пытаюсь по-прежнему  смотреть на Москву через призму поэзии, как пел когда-то в МГУ, в конце шестидесятых, наш мехматский бард Юра Колесников. Но, надо признаться, при социализме это было все-таки гораздо проще.

Э д.   Смотреть на Москву через призму поэзии?.. Очень красиво! Мне нравится. Как он пел, Лиза? Ваш бард Юра. Мне очень хочется слышать. Лена говорила, что  Вы хорошо поете под гитару, можете сейчас показать?

Л и з а.   Нет, уважаемый Эдмунд, сейчас не могу. Не до песен, извините. Голова раскалывается. Жара.

Э д.   Я слышал, как пел о Москве советский певец Муслим Магомаев. Он пел, что  Москва лучший город земли.

Л и з а.   Вы слышали его на концерте?

Э д.   Да-да, я слышал Магомаева много раз, он очень хорошо пел. Особенно это. (Громко поет.) 
                               Люди мира на минуту встаньте!

                               Слушайте! Слушайте!  Гремит со всех сторон…

Большой певец! Beautiful!  Конечно, еще есть Рим, Париж и другие прекрасные места, но  Магомаев пел правильно! Москва – лучший город  Земли. Я согласен. Сто пудов! Строго.

Л о р а.   Браво! Отличный тост, Эд! Предлагаю выпить шампанского. Ленуся, сбегаешь?

Л е н а.   Ох, ма, трудно бегать по такой жаре. Но если и Лиза поддержит… Ты как, Лизок?

Л и з а.   Не надо никуда бегать.

Л о р а.   От шампанского тебе станет легче.  

Л и з а.   Не станет. 

Л е н а.   Ты уверена?

Л и з а.   Абсолютно.

Л о р а.   Тогда перенесем. Шампанское у нас польется рекой через три дня.

Э д.   Что будет через три дня?.. Это секрет?

Л о р а.   Небольшой, Эд.  Что скажешь, мама?

Л и з а.   Шампанское отменяется.

Л е н а.   Что-что? Не надо так пугать, Лиза.

Э д.   Я бы с удовольствием выпил за Москву из реки шампанского.

Л и з а.   К сожалению, реки не будет, Эд.

Э д.   А что будет, Лиза? Только небольшой ручеек?

Л и з а.   И ручейка не будет. 

Л е н а.   Я что-то не врублюсь, ба. Ты отменишь собственный день рождения, Лиза? 

Л и з а.   Придется.

Л е н а.   Ежегодный праздник для всех твоих многочисленных друзей. Это же невозможно, ба! Ты сейчас просто сильно не в духе и ударилась в черный юмор, да?

Л и з а.   Мне сегодня совсем не до шуток.

Л е н а.   Сколько себя помню, чуть не двадцать лет! - твой летний день рождения наступал и отмечался всегда, как  Новый год. На том же уровне, а то и покруче. И ты его отменишь?

Л и з а.   Отменю.

Л е н а.   Полный облом!

Л о р а.   Общественность вряд ли поймет, мама.

Л и з а.   Поймет, когда узнает. Нам теперь не до праздников, дорогие. Никакого шампанского. Отметим в узком семейном кругу вечерним чаепитием. Я испеку торт.

Э д.   Разрешите сказать заявление?

Л е н а.   Внимание! Слово имеет профессор Эдмунд Смит.

Э д.   Какое у вас отчество, Лиза?

Л и з а.   Моего папу, как и мужа, звали Виктором. 

Эд. Уважаемая Елизавета Викторовна! Дорогая именинница! Прошу вас сделать для меня исключение.

Л и з а.   Вы хотите прийти, Эдмунд? В наш скучный девичник?

Э д.   Да, я очень хотел бы вас поздравить.

Л е н а.   Ты же улетаешь, Эд.

Э д.   Немножко задержусь. 

Л и з а.   Извините, Эдмунд… Вам  наверняка еще есть, что  посмотреть в Москве.

Э д.   Самое интересное место для меня в Москве сейчас – ваш дом. Вы три такие разные и все прекрасные русские женщины. И этот портрет Виктора. Он  достоин украсить Лувр или Эрмитаж. Он уникально заряжает силой и доброй энергией. Я сразу почувствовал. Волшебный портрет нарисовала Лора Майская. Я хочу сказать о нем отдельный тост. Мне есть, что сказать о Викторе Жолобове. Для меня это не просто портрет. И точно не глюки, Лена.  Можно мне придти к вам на день рождения, Елизавета Викторовна?

Л и з а.   Мы не будем его отмечать, господин Смит.

Э д.   Что ж, очень жаль. Тогда разрешите откланяться. 

Л е н а.   Я провожу, Эд.

Л о р а.   Вы можете запросто приходить в наш дом, дорогой господин Смит. Завтра, послезавтра, когда захотите. Наш дом всегда открыт для вас. 

Э д.   Спасибо, Лора. До свидания. Непременно воспользуюсь вашим предложением. 

                                Уходит. Лена проводила, вернулась.

Л е н а.   Все-таки уникальный дедуля, а девчонки? Так что, Лора, ты и, правда, подумай: не сделать ли австралийскую сказку российской былью. 

Л о р а.   Помолчи, Лена. Теперь ты можешь все сказать, мама.

Л е н а.   Да-да, Лиза, выкладывай, что стряслось. Я совершенно не могу представить, из-за чего можно отменять твой ежегодный сбор друзей. Волшебную ночь бардовских песен. Подумаешь неудачная сделка. Повезет со следующей. А, Лизок?

Л о р а.   Подожди, Лена. Слушаем тебя, мама.

Л и з а.   Если в двух словах, дорогие, то лучше назвать цифру: я влипла на пятьдесят  тысяч долларов.

Л о р а.   Что значит, влипла?

Л е н а.   Сколько-сколько?

Л и з а.   Если совсем точно на сорок девять тысяч семьсот. Ровно столько было в моей сумке.

                  Вынимает из пакета остатки ремня от срезанной сумки.

Л е н а.   У тебя срезали сумку с такими деньжищами, ба?

Л и з а.    Два часа назад. На переходе в метро. Шла к эскалатору, вокруг плотная толпа, один эскалатор на ремонте, огорожен, все устремились к другому, давка со всех сторон. Когда я ступила на эскалатор, обнаружила, что на плече осталось только это. Когда и кто срезал, понятия не  имею. Ясно, что работал профессионал.

Л о р а.   Что за деньги, мама?

Л и з а.   За однокомнатную квартиру. Покупала молодая дама Настя.

Л е н а.   С которой вы тут пили чай неделю назад?

Л и з а.   Да-да, ты же ее видела.

Л е н а.   Вроде на вид приятная тетка.

Л и з а.   А продавал некий Валера. Он, в свою очередь, покупает двухкомнатную. Там целая цепочка. Половину денег мы с Настей отдали две недели назад, сегодня я повезла вторую половину. Взяла их у Насти утром под расписку. Почти пятьдесят тысяч  долларов.

                                                         Пауза.

Л о р а.   Почему она сама с тобой не поехала?

Л и з а.   Хотела, но ей как раз позвонили из фирмы,  срочно вызвали на работу. А Валера ждал деньги, чтобы отвезти их дальше, словом  лопухнулась я по-крупному, дорогие.

Л е н а.   Настя уже знает?

Л и з а.   Да. Я приехала к Валере, сказала, он позвонил Насте на мобильный, она тут же примчалась, устроила дикую истерику. Валера тоже паникует, у него горит какой-то шикарный вариант. В общем, мне дали три дня на возврат денег.

Л о р а.   А что потом?

Л и з а.   А что потом… Вариантов собрать такую сумму за три дня я не вижу. Так что  дело пахнет керосином. Потом суд, арест, срок.  Пора сушить сухари. Интересно, сколько лет мне предстоит провести в местах не столь отдаленных?

                                               ДЕЙСТВИЕ  ВТОРОЕ
На следующий день. Тот же холл. Лиза разговаривает по телефону, держа в руках лист бумаги.

Л и з а.   Как он себя сейчас чувствует?.. Держится давление?.. Да-да, конечно, жара…Что передать… Ничего особенного, скажите, что звонила Лиза Жолобова, я постараюсь его навестить, пусть поскорее выздоравливает. (Набирает новый номер.)  Алло, Света?.. Привет, Светик… ревешь? Что случилось?.. Женька опять ушел?.. Кажется, это седьмой раз?.. Восьмой? Со счету сбилась?  Во, кобель старый! - ну ты совсем-то не отчаивайся, скоро вернется как всегда… не пустишь? Ни за что? Правильно, дорогуша,  но я, как-то, не уверена… Почему не уверена? Но ты ведь и раньше, Светик, грозилась его на порог не пускать… На этот раз окончательно? Ну-ну… Ладно, девочка, извини, заехать не смогу, я тебе завтра позвоню.

                      Смотрит на листок со списком, входит Лена.

Л е н а.   Привет, ба, как успехи? 

Л и з а.   Пока скромные, но ведь только начала, Леночка. Вот смотри: в этом списке пятьдесят три имени. Представляешь? Пятьдесят  три моих друга, пятьдесят три спасательных круга! Тут и детство, и студенческие стройотряды, и работа…  Правда, не все, к сожалению, здоровы и богаты. Крупных богачей вообще нет, но все же кой-какой капиталец  многие имеют.  Давай посчитаем. Сколько надо каждому  дать денег, чтобы получилось сорок девять тысяч долларов?

Л е н а.   Простая арифметика, Лиза. Округляем. Пятьдесят тысяч баксов и пятьдесят человек.  Один к одному, значит надо собрать в среднем по тысяче «зеленых» с носа, с каждого твоего друга-круга.

Л и з а (с надеждой). По одной тысяче? Но это же совсем не запредельная сумма, Леночка. Вопрос, конечно, во времени. Обзвонить, объездить… Ты поможешь?

Л е н а.   Об чем речь! Скоро припрется профессор, отправлю его сегодня одного. Слушай, ба!  Может с него тоже взять  тысячонку-другую? Он парень состоятельный.

Л и з а.   Ни в коем случае, девочка! Стыд и срам клянчить у иностранцев. Последнее дело!    Я лучше в тюрьму сяду…

Л е н а.   Эд же нам не совсем посторонний. Ты знаешь, он здорово запал на Лору. Страсть схватила господина Смита мозолистой рукой не слабее, чем Ваньку Морозова.

Л и з а.   С чего ты взяла?

Л е н а.   Он вчера как увидел ее пейзажи, портрет деда Вити, а потом их создательницу, втюрился по уши.  С ходу предложил Лоре  руку и сердце. Глядишь, станет мне отчимом, а тебе зятем. Поможет по-родственному.

Л и з а.   Ему же, поди, под  семьдесят, а то и за. 

Л е н а.   Не знаю. Насчет возраста темнит, но уверяет, что еще лет десять будет твердым мужчиной. 

Л и з а.   Ого! Кого уверяет?

Л е н а.   Ну, ба, не бери в голову…

Л и з а.   Веселенькие у вас разговоры на бульварах Москвы. А что Лора?  Неужели  не дала ему сразу полный отлуп?

Л е н а.   Наоборот, ляпнула, что не прочь погостить у него в Австралии.

Л и з а.   Нам от этих закидонов не легче. И  вообще, девочка, господин Смит, конечно, человек солидный и достойный, но, скорее всего, как все богачи,  большой скупердяй. Так что продолжим лучше  контакты с бедными соотечественниками. (Набирает номер по телефону.)  Алло, Сережа? Здравствуй дорогой, как поживаете?.. Нормально?.. Слава Богу!.. У нас как? У нас проблема, Сережа, финансовая. Рассказывать, извини, некогда. Срочно нужны деньги. Взаймы. Сколько ты можешь дать?.. Да? А побольше?.. Ну что ж, и на том спасибо. Я к тебе скоро заеду, будешь дома?.. Чао, Сережа, до скорой встречи. (Отключается.) Есть первые двести долларов. 

Л е н а.   Если каждый даст по двести, то придется искать двести пятьдесят кругов. Многовато, ба.

Л и з а.   И все же начало есть! Наверное, кто-нибудь сможет дать больше. Я полетела,  девочка.  Это рядом, скоро вернусь.

                      Уходит. Звонок по телефону. Лена берет трубку.

Л е н а.   Уже слушаю… Маринка! Привет-привет, несостоявшаяся невеста… Жених-то… нет, он пока не слинял, но поменял азимут. Представляешь, старикану минимум под семьдесят, но бегает еще бодро… Жара его только возбуждает. Вчера он сначала сильно хотел меня, потом тебя, а как увидел маму Лору, то про нас мгновенно забыл и готов  с ходу увезти ее в Австралию…Ты бы поехала?.. Говорит, что может…  Проверить? Спасибо, если Лора его отошьет, я тебе сообщу. Проверишь сама. Слушай, у меня встречный вопрос. Ты мне можешь денег занять?.. Чем больше, тем лучше…Нет, тысяча рублей меня не устроит, лучше штуку баксов. В отпуск собралась?..   Ну, извини. Пока, мне надо срочно звонить.                               

              Кладет трубку. Листает записную книжку. Звонок в дверь.

              Идет открывать, приводит Эда. У него в руках шикарный букет.

Э д.   Привет, Леночка, привет… а где остальные?

Л е н а.   Тебя интересует Лора?

Э д.   Ты очень penetrating girl.

Л е н а.   Проницательная девушка? Ха-ха! Вчера ты толкал такие речи и кидал на Лорочку такие огненные взгляды, что никакой телепатии не требуется. Но вот где сейчас твоя новая возлюбленная,  не знаю, Эд. Небольшой обломчик, к сожалению. Мама исчезла с утра пораньше, я еще спала. Бабуля Лиза  только что поехала навестить старых друзей. Букет, естественно, для Лоры?

Э д.   Для Лоры, да…И для всей вашей дружной  семьи тоже. Для хорошего настроения.  Поставь, пожалуйста, в воду.

                                     Лена  берет букет, выходит.

Э д (портрету). Здравствуй, Виктор! Должен тебе сказать, дорогой друг, что в этом доме живут три совсем разные и все прекрасные женщины. Все beautiful women.  И все началось с тебя, русский парень. Ты большой молодец! Ты дал хороший корень. И мне ты здорово помог, вправил мозги своим поступком.

Л е н а (входит, ставит вазу с цветами на стол). С кем это ты разговариваешь, Эд?

Э д.   С твоим дедушкой. Сказал Виктору, что здесь живут три красавицы.

Л е н а.   Кстати, только что звонила  Марина, еще одна русская красавица. Жалеет, что вы не увиделись.

Э д.   Мне тоже жалко. Но нельзя обнять необъятное, как учил  Козьма Прутков, да?

Л е н а.   Должна тебя огорчить, Эдди. Пойдешь сегодня гулять один.

Э д.   Почему, Лена?

Л е н а.   У меня плохое настроение. Не хочу тебе  его передавать.

Э д.   На улице чудесный день, Леночка. Мы  выйдем, и все будет хорошо.

Л е н а.   Мы не выйдем, Эд.

Э д.   На улице тебе обязательно улыбнется симпатичный  паренек.  (Поет.)

                      И улыбка, без сомненья, вдруг коснется ваших глаз.

                      И хорошее настроение не покинет больше вас.

Ча-ча-ча! Это пела Людмила Гурченко. Знаешь?

Л е н а.  Ее все знают.

Э д.   Она очаровала меня на фильме «Карнавальная ночь». Знаешь, я видел ее близко. Как тебя.  Московский фестиваль молодежи. Мой первый раз в Москве. Это было грандиозно!

Л е н а.   Фестиваль? Или Гурченко?

Э д.   Вместе! Праздник и яркая девушка. Огромные глаза, и совсем тонкая талия.

Л е н а.    Ты измерял?

Э д.   Нет, к сожалению. Я тогда  был совсем молодой и робкий. 
Л е н а.   Прошло полвека! Ты вполне молодой. Да и она в порядке. Все еще поет, правда другие песни. 

Э д.   Где сейчас может быть Лора?  Как думаешь, скоро она придет?

Л е н а.   Понятия не имею.

Э д.   Если ты не идешь, я хотел пригласить ее на прогулку по Москве. Она не говорила тебе что-нибудь?

Л е н а.   Что-нибудь, это что, например?

Э д.   Например, про Австралию.

Л е н а.   В каком смысле?

Э д.   Она не передумала ехать со мной?

Л е н а.   Размечтался! Думаешь, вчера поговорили, завтра отправитесь в романтическое путешествие?

Э д.   Да, Лена, я мечтаю об  этом.

Л е н а.   Шустрый ты парень, Эд. Время не теряешь.

Э д.   У меня его осталось не так много, Лена. Поэтому шустрый.

Л е н а.   Спросишь Лору сам, профессор. Сейчас меня больше волнует Лиза.

Э д.   Да,  что с твоей бабушкой, Лена? Она была вчера совсем не в себе. Большие проблемы?

Л е н а.   Не то слово, профессор. Вчера с моей бабушкой произошел большой криминал.

Э д.   Криминал? 

Л е н а.   Натуральный. Вчера ее жестоко ограбили, Эдди.

Э д.   Московские козлы?

Л е н а.   Не просто козлы. Полные отморозки! У нее срезали сумку с плеча. С чужими деньгами.

Э д.   Много денег?

Л е н а.   Много. Почти пятьдесят  тысяч долларов. Представляешь?

Э д.   Пятьдесят тысяч долларов? Представляю.

Л е н а.   Это же огромные деньги, Эд. Просто сумасшедшие.

Э д.   Не очень огромные, Лена.

Л е н а.   Для тебя. А для нас – катастрофа! Представь, бабушка получает пенсию  примерно  двести долларов в месяц. В год наберется две тысячи…

Э д.   С хвостиком.

Л е н а.   На хвостик требуется еще кушать и платить за квартиру. Бабушке надо копить двадцать пять лет, чтобы выплатить такой долг. А ей дали три дня! Поставили на счетчик.

Э д.   А что будет потом?

Л е н а.   Кто знает… Ты-то уже будешь в Австралии. Один.

Э д.   Ты думаешь, Лора не поедет со мной?

Л е н а.   Не поедет, Эд, сто пудов! Вчера у Лоры Майской был просто минутный каприз художника. Мужчины давно нет, с работой не ладится, настроение ниже плинтуса, словом, все обрыдло. Но сегодня… Она  не бросит Лизу в такой ситуации. Железно, Эд. Хоть ты и завидный жених. Даже  не мечтай. 

Э д.   Все-таки я мечтаю. Пока Лора сама что-то не скажет.

Л е н а.   Придет, что-то скажет. Ты мне друг, Эд.

Э д.   Я тебе друг, Лена.

Л е н а.   Хороший друг? 

Э д.   Хороший друг. Сто пудов!

Л е н а.   Сейчас проверим. Можешь дать мне денег? В долг? 

Э д.   Денег? В долг? В принципе могу, Лена. 

Л е н а.   Нет, правда? Ты нас выручишь, Эд. 

Э д.   Пятьдесят тысяч долларов? 

Л е н а.   Для тебя же – это немного.

Э д.   Для меня, да. Но это реальные деньги. И я все-таки не сумасшедший миллионер. Я бы хотел вас выручать, Лена… но когда ты сможешь отдать? Дружба и деньги – совсем разные понятия.  Ты ведь пока только студентка. Надо определить: какая сумма? Какие-то проценты?  Какой срок? Ты можешь сказать? Надо все строго подсчитать, написать согласительный документ.

Л е н а.   Сумма… проценты… срок... Вы деловой человек, господин Смит. Кажется, Лиза как всегда права. Я не знаю, какой понадобится срок. Не знаю, Эд!  

Э д.   Подумай пока, Лена,  я на минуту загляну в туалет.

                                                Выходит. 

Л е н а (вслед).  Дружба и деньги совсем разные понятия. Разумеется. И что прикажете делать, господин Смит?  (Звонок по телефону.)  Алло, уже слушаю… нет, Елизаветы Викторовны нет дома… когда будет?.. А кто ее спрашивает?.. Настя? Та самая, которая квартиру покупает?.. Привет Настя,  я Лена, внучка Елизаветы Викторовны, мы с вами чай пили… да, я в курсе… бабушка как раз поехала искать деньги… Обязательно отдать? Но вы же понимаете, Настя, что за три  дня это невозможно. У нас нет родственников-миллионеров…Валера не может ждать?.. Чего боитесь?.. Больше всего за меня? С какой стати?..  Он наймет бандитов… намекнул вам?... Ну, спасибо за предупреждение.

                                Кладет трубку. Появляется Эд.

Э д.   Что-то надумала, Лена?

Л е н а.   О чем ты, Эд?

Э д.  О деньгах. Как ты сможешь отдать долг?

Л е н а.   Как отдать? Кажется, способ только единственный. Вторая древнейшая профессия.

Э д.   Не понял.

Л е н а.   Ты не очень спешишь?

Э д.   Нет, я хотел бы ждать Лору.

Л е н а.   А я хочу для тебя потанцевать. Садись. 

      Усаживает гостя, включает музыку и исполняет эротичный танец с          
      элементами стриптиза. Эд несколько недоумевает, но смотрит с
      удовольствием.

Скажи, Эдик, на улице сегодня опять жарко? Также как вчера?

Э д.   Да, очень тепло. 

Л е н а.   Отлично! Тебе, наверное, опять хочется  быть твердым мужчиной. Хочется, Эдди?

Э д.   Ты опять проницательная девушка, Лена.

Л е н а.   Я могу исполнить твое желание.

Э д.   Мое желание?

Л е н а.   Да, господин Смит.

Э д.   Не надо так шутить, Леночка.

Л е н а.   Я совсем не шучу, Эдик. 

Э д.   Ты надумала это ночью?

Л е н а.    Ночью или сию минуту - какая разница! Разве это  важно сейчас? Важно, что ты хочешь любить меня, как женщину? Хочешь?

Э д.   Тебя, Лена?

Л е н а.   Меня, Эд. Или я тебе уже не нравлюсь?

Э д.   Ты мне нравишься, Лена, но…

Л е н а.   Но что?

Э д.   Но… как же Сережа?

Л е н а.   Никакого Сережи нет. Это я вчера придумала. Пудрила тебе мозги. Извини. Я свободная девушка, Эдди.

Э д.   Ты, правда, большая фантазерка. Лора сразу не поверила про Сережу.

Л е н а.   Мама меня знает.

Э д.    Конечно, пока Лора мне не ответила, я тоже свободный мужчина. 

Л е н а.   Уже теплее, Эдик. (Проводит рукой по его щеке.) 

Э д.   Когда ты так близко, у меня совсем закружилась голова.

Л е н а.   Совсем горячо! (Призывно-страстным тоном.) У нас еще есть два дня и две ночи. Мы можем провести их вместе, любить друг друга, сколько захочешь. Сколько ты сможешь быть твердым. И потом ты заплатишь  за бабушку  этот смертельный долг. Да, профессор?

                                                        Пауза.

Ну, что ты молчишь, Эд?  Ты же так хотел меня вчера. Сегодня я на все согласна. Веди меня куда хочешь. И мы будем заниматься любовью. Будем, да, Эдик?  Ну, скажи, будем? Да?

Э д.   Нет, Лена.

Л е н а.   Нет?! Ты хочешь сказать… я столько не стою?  А сколько ты можешь заплатить?

Э д.   Нисколько. Я могу платить девушкам из ресторана. Ты не такая, Лена. Тебя нельзя оценить деньгами. Тебя нельзя покупать. Я не могу любить тебя за деньги.

Л е н а.   Лучше бы мог.

Э д.   И потом… я  жду Лору. Я еще надеюсь, что она все-таки захочет поехать со мной в Австралию. Ты понимаешь?

Л е н а.   Я понимаю, что ты меня кинул, Эд.

Э д.   Я тебя кинул?

Л е н а.   Именно.

Э д.   Кидать можно камень. А девушку? 

Л е н а.   Еще как кидают.

Э д.   Куда я тебя кинул, Лена?

Л е н а.   Прямо в лапы к бандитам. Они скоро придут сюда  сами. И будут иметь меня без всяких денег. Днем и ночью. По очереди. А еще будут бить пудовыми кулаками  и тушить об меня сигареты.

Э д.   Что ты говоришь, Лена. Так бывает только в плохом кино.

Л е н а (одевается).  Любое кино отражает жизнь. А еще говорил, что целый год любил меня. Любил?

Э д.   Любил.

Л е н а.   Жениться на мне хотел?

Э д.   Хотел.

Л е н а.   Увезти в Австралию  предлагал?

Э д.   Предлагал. 

Л е н а.   И вдруг вчера за пять минут все изменилось, коварный господин Смит. Ладно! Мы еще побарахтаемся. Поищем других спонсоров-благодетелей. Ты будешь ждать Лору?

Э д.   Да, я могу погулять около дома.

Л е н а.   Можешь и здесь посидеть. Надоест – уходи, просто захлопнешь дверь. (Слышит скрежет ключа.) Впрочем, уходить уже не надо.

                                              Входит  Лора.

Л о р а (весьма оживлена).  Всем привет!

Э д.   Привет, Лора.

Л е н а.   Здравствуй, мама, тут тебя заждались.

Л о р а.   Рада вас видеть, дорогой Эд. Будем пить чай?

Э д.   С удовольствием.

Л е н а.   Без меня. Я ухожу по делам Лизы, счетчик неумолимо щелкает. Не забывай про это цветущая женщина.  Пока, господин Смит.

                                       Стремительно исчезает.

Л о р а.   Что это с ней?

Э д.   Говорит, что плохое настроение.

Л о р а.   Бывает. Ладно,  не будем обращать внимания. Вы будто и не уходили со вчерашнего дня, Эд.

Э д.   Уходил. Этот букет для тебя, Лорочка. 

Л о р а.   Спасибо, очень мило с вашей стороны. 

Э д.   Давай перейдем на ты, если не возражаешь.

Л о р а.   Меня можете называть, я пока, извините, не смогу тыкать почтенному профессору.

Э д.   Вчера мы не договорили, Лора. Сейчас нам никто не мешает. Давай закончим разговор об Австралии.

Л о р а.   Да, профессор, его надо закончить.

Э д.   Вчера ты сказала, что хочешь поехать со мной. Это так?

Л о р а.   Да, господин Смит, вчера я  сказала, что хотела бы поехать.

Э д.   Отлично. Я сегодня утром побывал в нашем посольстве, говорил о тебе. Они могут сделать визу за один день.

Л о р а.   Фантастика!

Э д.   Посол мой старый друг. Я учил его русскому языку. Нужно только твое заявление и паспорт. У тебя есть заграничный паспорт?

Л о р а.   У меня есть заграничный паспорт.

Э д.   Отлично. Возьми свой паспорт, и поедем сейчас в посольство. Мы можем сразу поехать?

Л о р а.   Видите ли, Эдмунд... Все не так просто. Вчера у меня  как-то вырвалось… Спонтанно. Но, видимо, все-таки не случайно. Охота к перемене мест сидит, ведь, в каждом человеке и может вдруг прорваться… Последние месяцы мне неважно жилось, совсем не работалось, страшно хотелось все изменить…  вчера я, правда, хотела ехать, уважаемый господин Смит…

Э д.   Прекрасно, Лора. Ты хотела. Я готов исполнить твое желание.  Не надо терять время.  Быстрее бери свой паспорт, и едем в посольство. Открою маленький секрет. Я уже заказал билет Лоре Майской на мой рейс.

Л о р а.   А вот это напрасно.

Э д.   Предварительно, Лора, только предварительно.

Л о р а.   Вы поспешили, Эдмунд. 

Э д.   Не успеешь собраться за два дня?

Л о р а.   Не успею.

Э д.   Хорошо. Мы можем перенести рейс. На неделю, на две недели, на месяц, как ты скажешь, Лора. Я уже все продумал.

Л о р а.   Все продумал? О чем вы, профессор?

Э д.   Ты будешь жить в моем загородном доме. На втором этаже. Там есть большая терраса, хороший вид на побережье, красивый океан. Думаю, тебе понравится. Художник Лора Майская сможет рисовать новые пейзажи. Восход и заход солнца. Дельфины. Шторм или штиль.  Великолепные картины. В теплую погоду можно сразу работать и загорать. А я буду сидеть в шезлонге и смотреть. Когда захочешь, сделаю тебе фруктовый коктейль.

Л о р а.   Загородный дом, берег океана, фруктовый коктейль  –  это все так чудесно… Я на втором этаже? 

Э д.   Да-да! Весь этаж твой, Лора. Там, кажется, шесть комнат. 

Л о р а.   Шик-блеск! А где будете жить вы, Эд?

Э д.   Первый этаж. Совсем близко. Мы сможем ходить в гости. Я к тебе, ты ко мне. Когда захочешь. Тебе нравится?

Л о р а.   Мне нравится, Эдди. Очень нравится. У меня всегда была только одна комната. Спасибо за роскошное предложение, чудесный господин Смит. Это похоже на сказку про принца и принцессу. Но, как говорится, суровая действительность вносит свои коррективы. И сказки не получится, профессор. 

Э д.   Не получится, Лора?

Л о р а.   Нет, замечательный Эд.

Э д.   Понимаю… Я уже слишком старый принц, да?

Л о р а.   Конечно, не юноша, да ведь и я давно не молоденькая принцесса,  дело вовсе не в этом, милый сказочник.

Э д.   А в чем, Лора?

Л о р а.   Со вчерашнего дня многое изменилось, Эд.  Появились новые обстоятельства. И моя поездка теперь просто невозможна.

Э д.  Я знаю, Лора.

Л о р а.  Что вы знаете, Эд? 

Э д.    Новые обстоятельства.  Вашу Лизу вчера кинули, да?

Л о р а.   Еще как!

Э д.   И ей надо за три дня отдать долг. Платить пятьдесят тысяч долларов. Это так?

Л о р а.   Да. Ей так сказали. Хотя  для нас это совершенно нереальная сумма. 

Э д.   Если продать все эти картины, кроме Виктора, который не продается, сколько они стоят?

Л о р а.   Я думала об этом, Эд. Это не выход. К сожалению, у меня нет большой известности. Я не дорогой художник. Не модный.  Такие картины стоят у нас по двести-триста долларов. Одну-две картины в месяц у меня покупают. Если повезет, то и три. На скромную жизнь  хватает и только. Быстро их не продашь. В лучшем случае все мои картины могут дать тысяч десять-пятнадцать, а где взять остальные?  

Э д.   Я могу помочь, Лора.

Л о р а.   Помочь? Каким образом, профессор? 

Э д.   Наверное, это не очень морально, но я деловой человек. Давай так, Лора. Я даю деньги Лизе, а ты едешь со мной в Австралию.

Л о р а.   В качестве кого я еду, Эд?

Э д.   Моя невеста.  Или просто гостья. Как тебе лучше?

Л о р а.   Лучше гостья. 

Э д.   Хорошо. Просто гостья. Потом, конечно, я бы хотел жениться на тебе, Лора. Ты можешь не спешить с ответом. Пока ты поедешь как моя гостья. 

Л о р а.   На какой срок?

Э д.   Сколько захочешь.

Л о р а.   Я буду рисовать на террасе в купальнике?

Э д.   Если захочешь. Там очень тепло.

Л о р а.   А вы будете сидеть в шезлонге… и все?

Э д.   Конечно, я бы хотел, чтобы мы любили друг друга. Ты сможешь?

Л о р а.   Вчера бы смогла. А сегодня… боюсь, что огорчу вас, профессор.

Э д.   Прошел всего один день.

Л о р а.   Разные бывают дни, дорогой Эдмунд.

Э д.   Я могу подождать, Лора. Только не очень долго, сама понимаешь, в моем возрасте…

Л о р а.   Понимаю, профессор. Но и вы попробуйте понять меня. Дело не только и не столько в моей маме. Есть еще одно новое-старое обстоятельство. Я не свободна, Эд. Я люблю одного мужчину, мы поссорились и долго не виделись, а сегодня утром он вдруг позвонил и предложил встретиться. Я сразу  помчалась к нему. 

Э д.   Ты была сейчас у Бориса?

Л о р а.   Кажется, в нашей семье не осталось для вас тайн. Да, профессор, моего любимого мужчину зовут Борис. Я провела с ним три часа, и чувствую себя теперь двадцатилетней девчонкой. Извините, не хочу вас обманывать.

Э д.   Да-да, Лора, я понимаю. Какой из меня принц… Вот  Виктор Жолобов навсегда остался принцем, как на этом портрете. Когда-то я тоже был  принцем. А сейчас… пойду гулять по Москве. Передайте привет Лизе. До свиданья моя мечта, большой художник и чудесная женщина Лора Майская.

Л о р а.   Прощайте, милый Эд. Вы и сейчас похожи на доброго принца. Возраст тут не при чем. Пусть вам повезет с какой-то другой принцессой. А от меня дружеский прощальный поцелуй. 

                                            Целует его.  Входит Лиза.

Л и з а.   Я не помешала?

Л о р а.   Нет, мама. Заходи веселее. Мы просто прощаемся. 

Л и з а.   Здравствуйте, Эдмунд.

Э д.   Привет, Лиза.

Л и з а.   Вы уже уходите?

Л о р а.   Это я ухожу. У меня срочная работа, так что убегаю. Еще раз спасибо вам, дорогой господин Смит. За оценку портрета папы Вити, за роскошные цветы, за романтичное предложение –ах! Я буду теперь долго мечтать о солнечной террасе! - приезжайте к нам запросто. Всегда будем рады. А пока прощайте.

                                                     Уходит.

Л и з а.   Вы застали Лену?

Э д.   Да, я видел Лену. Я очень вам сочувствую, Лиза.

Л и з а.   Вы о чем, уважаемый Эдмунд?

Э д.   О грабительстве вашей сумки. Лена ужасно волнуется и переживает за вас, она мне рассказала.  

Л и з а.   Пожалуйста, не беспокойтесь.

Э д.   Не брать в голову?

Л и з а.   Именно. Еще у нас говорят: перемелется, мука будет. Все меняется, Эдмунд. Так что не думайте о моей сумке, мы с этой проблемой сами справимся своей дружной семьей. С помощью старых верных друзей.

Э д.   Вам надо обязательно отдать все деньги через два дня?

Л и з а.   Надеюсь, что нет. Сколько сможем, столько и отдадим. Остальные подождут.

Э д.   Лора тоже не слишком беспокоится. Но Лена совсем потеряла голову и, кажется, может наделать глупостей… Я бы хотел успокоить ее и помочь вам, Лиза.

Л и з а.   Не выдумывайте, Эд.

Э д.   Я уже выдумал. Уважаемая Елизавета Викторовна! Я тоже  хочу быть для вас старым верным другом. Разрешите подарить вам на день рождения немножко долларов. Сколько вы возьмете, Лиза? (Достает чековую книжку.) Я сейчас выпишу чек. Пять тысяч, хорошо?

Л и з а.   Нет, Эдмунд.

Э д.   Пардон. Тогда десять тысяч. (Подписывает, отрывает чек.) Пожалуйста.

Л и з а.   Нет-нет, вы не поняли, Эд. Дело не в сумме… от вас я не возьму никаких денег.

Э д.   Но почему, Лиза? Вы не верите, что я друг вашей семьи? 

Л и з а.   Не знаю, Эд. Дружба для меня – высокое, святое понятие. Она постепенно вырастает из каких-то общих интересов, общих духовных ценностей. А у нас с вами нет ничего общего. Мы знакомы второй день.

Э д.   Есть, Лиза. У нас очень много общего. 

Л и з а.   Любовь к социализму?

Э д.   И это тоже. Но главное нас связывает Виктор Жолобов. Уже сорок лет. 

Л и з а.   Виктор? Что вы можете знать о нем? Он был молодым, талантливым физиком и погиб в тридцать лет. 

Э д.   Но перед этим спас вас и Лору. В походе, высоко в горах. Вы потеряли кислородную маску и очки от солнца. Виктор отдал вам свою маску и заставил надеть очки. Сам пошел быстро вниз, провалился в трещину и погиб.

Л и з а (после паузы). Откуда вы знаете? Вам рассказала Лена или Лора?

Э д.   Нет. Я знаю это все сорок лет. Я обещал сказать про Виктора тост. Думал сделать это торжественно, при всех,  но скажу сейчас. Не перебивайте, пожалуйста, я очень волнуюсь. 

Л и з а.   Слушаю вас, господин Смит.

Э д.   Это удивительное, невероятное совпадение, что в мой семнадцатый приезд в Москву  я познакомился с вашей семьей и попал в вашу квартиру. Просто маленькое чудо. Но, видимо,  чудеса иногда случаются. Я не видел и лично не знал Виктора. Но я был в России в тот год и в те дни, когда он погиб. Я был начинающий славист и читал в газетах репортажи о нем, видел его фотографии. Поступок Виктора не просто встряхнул меня, он, можно сказать, изменил всю мою жизнь. Его благородное лицо много лет стояло у меня перед глазами. Вроде бы ничего особенного. Человек  погиб, спасая жену и дочку. Вас Лиза и Лору, которую вы тогда носили под сердцем. Через двадцать лет смогла родиться  и внучка Лена. Это не масштабный героизм,  но потрясающе сильный – мужской и человеческий поступок. Великий пример. Виктор спас вас.  Он, можно сказать, спас и меня.

Л и з а.   Отчего спас, Эдмунд?

Э д.  От самого себя. От лени. От обывательской, пустой, паразитической жизни. Я был тогда молодой, любил погулять, хорошо выпить и совсем мало работал. Деньги мне в основном давали родители.  Когда прочитал о Викторе, увидел его фото, не смог почему-то жить как прежде. Я спросил себя, а на что ты способен, парень, в свои тридцать лет? Для чего живешь, коптишь небо? Если завтра  придется умереть, так или иначе, что останется после тебя? И я переменился. Почти совсем перестал пить и начал  серьезно заниматься русским языком. Россия всегда притягивала меня. Мои предки были русскими. Я был маленьким мальчишкой, кода Советский Союз победил фашизм. Но я все хорошо помню. Я тогда очень гордился своими русскими корнями.  Газетные статьи о Викторе перевернули мою жизнь.  Без Виктора Жолобова я бы точно не стал профессором, не написал бы девятнадцать книг, не заработал бы много денег…  Лора сумела показать в этом портрете великую чистоту и благородство своего деда и вашего мужа Лиза.  Теперь вы согласны, что  нас связывает много общего? 

Л и з а.  Я очень тронута вашим рассказом, Эдмунд. Правда, за короткое счастье  я всю жизнь расплачиваюсь одиночеством. Поклонников и ухажеров было много, но никто не выдерживал сравнения с Виктором. Но это уже запоздалые бабьи причитания, извините. 

Э д.  Возьмите чек, Лиза.

Л и з а.   И все-таки не могу, дорогой профессор. Проклятое воспитание не позволяет. Такой уж я выросла в Советском Союзе, пионеркой и комсомолкой. А вы, извините, все равно солидный буржуа, хоть и с русскими корнями. Мы из разных  цивилизаций.  Сближаться и тем более дружить нельзя  на коммерческой основе. В последнее время деньги вообще стали слишком много значить в России. Сколько финансовых драм и трагедий вокруг, сколько разрушенных семей и несчастных людей, не умеющих, да и не желающих жить по понятиям нашего дикого рынка. Не знаю, почему вам нравился социализм, но я любила те времена именно за независимость от всякой валюты. За то, что деньги не играли тогда такой всеобъемлющей, подавляющей, страшной роли как теперь. Можно было нормально жить, честно и весело заниматься любимой работой, которая не сулила миллионов, но обеспечивала вполне приличную жизнь всем нормальным людям. И совсем не думать о деньгах.  Я согласна принять вас в число своих хороших друзей, дорогой Эд, но бескорыстно. Так что спрячьте свой чек, милый человек, и огромное вам спасибо за желание помочь. За такую благодарную память о Викторе Жолобове.

Э д (прячет книжку). Я почему-то совсем неудачный мужчина в этом доме.

Л и з а.   Какая ерунда, Эд. Вы прекрасный мужчина в этом доме. 

Э д.   Не знаю, не знаю… Пока мне здесь все отказывают. Я целый год мечтал о Лене. Она мне отказала.

Л и з а.   Ее можно понять, Эд. У девочки вся жизнь впереди, а мы с вами, надо честно признать, уже давно катимся под горку.

Э д.   Потом Лора. Она сама только вчера просила  увезти ее в Австралию. Я очень увлекся, уже договорился в посольстве… Сегодня Лора совсем отказалась. Она опять любит Бориса. Сегодня утром  была у него три часа.

Л и з а.   Вот как? Мне этот современный бизнесмен  не очень нравится, но это ее жизнь, Эд.

Э д.   А сейчас милая Лиза не хочет взять у меня денег в подарок. У вас есть пистолет? Дайте мне пистолет! Я не могу так больше жить. Надо срочно стреляться.

                Имитирует выстрел в голову: «Паф!» и валится в кресло.                                    

               Через  какое-то время поднимается.

Кажется еще живой?

Л и з а.   Седой профессор, а ведете себя как мальчишка, Эдмунд.                                    

Э д.   Скажите Лиза, вы уверены, что справитесь со своими проблемами?

Л и з а.   Я надеюсь, господин Смит.

Э д.   Выполните хотя бы одно мое желание, жестокая  женщина.

Л и з а.   Если смогу, Эд.

Э д.   Спойте мне на прощанье, Лиза. Песню вашего барда о Москве. Как он смотрел через призму поэзии. 

Л и з а.   Слова там такие: «Я смотрю на Москву через призму поэзии, через призму музыки, призму любви. Просто так на Москву смотреть бесполезно. Просто так ничего не увидите вы». Замечательные слова, Эд, правда?

Э д. Да, Лиза, мне очень нравятся.

Л и з а.   Но петь эту песню я сейчас не могу. К нынешней Москве эти романтические призмы совсем не подходят. Лучше я вам спою хороший русский романс, дорогой профессор. Чтобы вы не говорили, что в этом доме вам все только отказывают…

Берет гитару, подстраивает струны и задушевно поет.  Здесь следует оговориться. Если исполнительница роли Лизы совсем не поет,  то она, сославшись, на то, что «сегодня не в голосе», может предложить Эду послушать запись якобы своего исполнения.

Э д (после паузы). Спасибо, Лиза. В этом доме живут только талантливые люди. Теперь пойду смотреть на Москву через призму музыки и поэзии.

Л и з а.   Тогда надо ехать на Ленинские, а по старо-новому Воробьевы горы.

Э д.   Отличная мысль.  Можете меня проводить, Елизавета Викторовна?

Л и з а.   Со временем страшная напряженка, Эд, но …  где наша не пропадала, поедем! Не была там сто лет. Надо подзарядиться.

                                                    Уходят.
 И вот наступил день рождения Лизы. В холле появился переносной стол, около     которого хлопочут все три женщины. Сбоку к книжному шкафу прислонена  большая картина, покрытая простыней. Приготовления к праздничному обеду  заканчиваются: приборы, напитки и закуски заняли свои места.

Л е н а.   Давайте уже сядем, девочки? Я с утра на чашке кофе.

Л о р а.   Ты кого-нибудь ждешь, мама?

Л и з а.   Нет. С чего ты взяла? Я отменила все приглашения.

Л о р а.   Тогда садимся.

Л и з а.   Давайте только подведем итоги. Я набрала семь тысяч двести пятьдесят долларов.

Л е н а.   У меня где-то две семьсот. Итого около десяти. Сколько у тебя, мама?

Л о р а.   Нисколько.

Л и з а.   Совсем ничего?

Л о р а.   Совсем ничего. 

Л и з а.   Но тебя ведь не было целыми днями.

Л е н а.   И ночами.

Л и з а.   Я все-таки надеялась, что ты тоже примешь участие…

Л о р а.  Извини, мама, но я не верю в серьезность угрозы. По-моему это чистое вымогательство. Надо просто плюнуть на эту вороватую шайку. Жить спокойно. Пусть эта Настя подает в суд. Нормальным цивилизованным путем. Если суд удовлетворит ее иск, определит сумму, прикажет платить,  тогда и займемся сбором денег. Срок будет, разумеется, не три дня, а вполне реальный.

Л и з а (сухо).  Это тебе Борис сказал?

Л о р а.   Да, Борис. Я рассказала ему ситуацию с квартирой, он мужчина опытный. Сказал, что суетиться не надо.       

Л и з а.   Мужчина он, конечно, опытный…

Л о р а.   Что ты хочешь этим сказать?

Л и з а.   Ничего. Констатирую факт.

Л е н а.   Возможно, ты была бы права, мама, если ситуация развивалась бы по такому цивилизованному сценарию. Но  если  нагрянут бандиты?
Л о р а.   Кто нагрянет?

Л е н а.   Бандиты.
Л о р а.   Куда?

Л е н а.   Сюда.

Л о р а.   Зачем?

Л е н а.   За деньгами. Требовать долг. Без всякого суда.

Л о р а.   Какие глупости, Лена! Ты просто насмотрелась сериалов. Бандиты перестреляли друг друга еще в конце двадцатого века. Кино всегда отстает от жизни.

Л е н а.   Если бы.  Позавчера звонила Настя. После этого звонка я поняла, что в суд она вовсе не собирается, а сериалы и сегодня четко отражают нашу действительность. Ясно, что они с Валерой одна шайка-лейка. И сумку срезали по их наводке.

Л и з а.   Почему ты мне не сказала о звонке?

Л е н а.   Какой смысл. Ты и так носилась по двадцать часов в сутки. 

Л и з а.   Ты явно недооцениваешь угрозу, Лора.

Л о р а.   А ты уж точно переоцениваешь. Не надо было вообще лезть в эту недвижимость. Не в свое дело.  С голоду, ведь,  не умирали.

Л е н а.   Сейчас поздно об этом. Сейчас срочно нужны деньги. И ты, мама, могла бы в этом поучаствовать. 

Л о р а.   Не собираюсь потакать никаким отморозкам.

Л е н а.   Привет Борису. Интересно, что он скажет, когда я  попаду в заложницы-наложницы.

Л о р а.   Ты соображаешь, что несешь?

Л е н а.   Я-то соображаю. Это ты улетела от действительности  со своим опытным Борей!

Л о р а.   Как тебе вообще такая чушь пришла в голову?!

Л е н а.   А ты сама прикинь. Наша семья влетела в крупный долг. Влетела? Влетела. Отдать не можем? Не можем. Судиться-рядиться у Валеры, Насти и их подельников нет ни времени, ни желания. Долг надо просто выбить. Настя побывала у нас, видела эти картины, обстановку. Мужиков в доме нет. Семья  не совсем бедная и способная быстро найти деньги, если хорошенько прижать. Самый быстрый, эффективный и проверенный способ вымогательства  давно известен – kidnapping! – похищение ребенка.

Л о р а.   Дикая фантазия!

Л е н а.   В нашей семье я единственный ребенок.

Л о р а.   Пятилетний!

Л е н а.   К несчастью – постарше. Гожусь и для других целей.

Л о р а.   Прекрати сейчас же этот балаган.

Л е н а.   Это не балаган, мама. И ты отлично это понимаешь.

Л о р а.   Ни на секунду не допускаю ничего подобного.

Л и з а.   Стоп-стоп-стоп! Не ссорьтесь, девочки. Сегодня все-таки мой день рождения. Не забыли? Давайте не будем портить его окончательно. Мы, слава Богу, вместе и у нас чудесный стол. Правда, ни одного мужчины. Кто будет открывать шампанское?  Как ты думаешь, где сейчас Эдмунд, Леночка?

Л е н а.   В аэропорту. Взлетает через пятнадцать минут. С шампанским-то мы и сами справимся.

                                        Берет бутылку. Звонок по телефону.

Послушай, ба, кто-то тебя еще хочет поздравить.

Л и з а (берет трубку). Алло?.. Слушаю вас внимательно… (Голос резко меняется.)  Да, Валерий, узнаю…деньги?.. Собираем… Сколько? Пока удалось набрать около десяти тысяч…нет, не смеюсь, мне не до смеха…Когда остальные? Дайте еще несколько дней, мы обязательно отдадим… Через час?.. Но послушайте…  (Кладет трубку.)  Через час Валерий с друзьями приедут за деньгами. Ты по-прежнему спокойна, Лора?

Л о р а.   Посмотрим, что за публика.

Л е н а.   Ты с ума сошла, мама. Я вызываю милицию.

Л и з а.   Бежать от этого стола как-то не хочется. Да и куда убежишь в нашей замечательной стране?

Л о р а.   Подождите. (Набирает номер по телефону). Алло, Боря?.. Здравствуй, дорогой.  Конечно, соскучилась, но сейчас, к сожалению, не об этом. У меня продолжение квартирной темы, Боренька. Через час к нам на квартиру приедут бандиты… Да, за деньгами… Требуют все пятьдесят тысяч, а у нас и десяти нет. Дочь хочет звонить в милицию. Не надо?.. А что надо?.. Нет, лично мне ничего не угрожает, но речь о близких мне людях. Самых близких… Можешь прислать охрану?.. Подожди. Ну, допустим, сегодня нас защитят,  а завтра? Послезавтра? Мы же не сможем нормально жить. Наверное, лучше все же отдать деньги. Ты не смог бы, дать взаймы на год-два… Нет свободных…Понятно… Ладно, извини, будем думать сами. (Кладет трубку.)  Он принципиально не платит никаким вымогателям. Ну что ж… Открывай шампанское, Лена. Выпьем за именинницу. Потом наберем ноль два.

Л е н а.   Что скажешь,  Лиза?

Л и з а.   Открывай, Леночка. Давайте хоть чокнемся по-человечески.

                                Лена берет бутылку. Звонок в дверь. 

                                                         Пауза.

Неужели они уже здесь?

Л е н а.   Не будем открывать. Звони в милицию, баба.

Л о р а.   Подождите, я посмотрю в глазок

 Выходит, возвращается с Эдом. У него в руках  опять шикарный букет.    Большой пакет с целой батареей шампанского. И отдельный плоский пакет. 

Вот и мужчина пожаловал. 

Л е н а (обнимает гостя). Эд! Голубчик! Как хорошо, что ты пришел. Ты не улетел?

Э д.   За кого ты меня держишь, студентка? Как я мог улететь в такой день? Дорогая и прекрасная  Елизавета Викторовна! Поздравляю с днем рождения! Мне понравилась идея с рекой «Советское шампанское». И я окончательно решил придти сегодня сюда без приглашения, глядя с вами на Москву с Ленинских гор.

                            Галантно вручает цветы, целует руку Лизы.

Л и з а.   Спасибо, дорогой Эд. Очень мило с вашей стороны.

Л е н а.   Умница, Эд! (Выставляет шампанское на стол.)

Э д (жест на портрет). Еще можно сказать, что меня позвал сюда этот мужчина - самый красивый человек, о котором я узнал в своей долгой жизни. Строго. Сто пудов! 

Л о р а.   Знаете, милый господин Смит. Вы  пришли очень вовремя.  Мы были в большой тревоге…

Э д.   Тревога? Что-то боялись?

Л и з а.   Да, Эд…  Боялись, что вы не придете. 

Л е н а.   И мне пришлось бы открывать шампанское. Наверняка вылетело бы полбутылки. Это твоя работа, Эдди.

Э д.   С удовольствием.

                    Умело открывает шампанское, разливает по бокалам.

Предлагаю тост, можно, как самый старый?

Л и з а.   Самый старший, Эд.

Л е н а.    Зажигай, профессор!

Л о р а.   Мы вас слушаем, дорогой Эд.

Э д.   Лиза родилась в трудное время. Очень важное  для Европы. Для всего мира! Тогда  Советский Союз победил германский фашизм. Страшного и сильного врага. Это была великая Победа! Америка и Англия были союзниками  России.  Они помогали русским солдатам, но победили ваши парни. Москва, Ленинград, Сталинград, Урал, Сибирь  -  вся ваша большая, огромная, великая страна. Тогда Советский Союз, теперь Россия.   Лиза закончила лучший университет мира  - МГУ, в лучшем городе  – Москве. Сорок лет назад она встретила и полюбила лучшего мужчину страны Виктора Жолобова. Я говорил Лизе и повторю вам, Лора и Лена, что я был в те дни в России, когда погиб Виктор. Это не глюки, Лена, я сразу узнал Виктора на этом портрете. Сорок лет назад я читал о нем в русских  газетах, видел его фотографии, и после этого изменил свою жизнь. Вместо лентяя и пьяницы стал  большим тружеником и одним из лучших славистов мира. Это без ложной скромности так. И через сорок лет судьба подарила мне чудесное знакомство с вашей семьей в этой квартире. За вас Лиза! За вашего благородного Виктора! За нашу встречу сегодня. Ура!

              Женщины дружно кричат «Ура!» и осушают бокалы до дна.

Л е н а.   Какой ты умный и красивый джентльмен, Эд. Можно мне тебя поцеловать?

Э д.   Совсем не возражаю. Я свободный мужчина!

                                   Дружеский поцелуй в щеку.

Л и з а.   А можно мне?

Э д.   Конечно. Сегодня ваш день, Лиза.

         Неожиданно для всех и, похоже, самой себя Лиза целует Эда                 

         не просто по-дружески. Троекратно. Заканчивая продолжительным            

         поцелуем в губы.

Л о р а (прерывая последовавшую паузу). Дорогая именинница! Почтенный господин Смит! Прошу минуту внимания. Позвольте мне вручить Елизавете Викторовне Жолобовой, моей горячо любимой маме свой подарок. Я работала над ним все последние дни и ночи. Кажется, успела. Эта картина как раз перекликается с тем, что говорил сейчас профессор Эдмунд Смит.

          Она снимает накидку с большого холста. На картине изображен

          вид на Московский университет. На фоне высотного красавца МГУ 

          на переднем плане стоит прекрасная молодая пара Лиза и Виктор

          Жолобовы. Она в белом платье невесты и фате. Он в строгом

          костюме. Счастливые молодожены   держатся за руки.

Э д.   Отличная работа. Опять для Эрмитажа.  Ты великая художница, Лора Майская! 

Л о р а.   Не преувеличивайте, Эд. Просто это моя мама и мой папа.

Л е н а.   Мамочка! Это потрясающе! Прости, я не знала, где ты пропадаешь, и говорила ерунду.

Л и з а.   Спасибо, моя золотая, мне очень нравится. (Целует Лору.)  Ты даришь мне эту картину, и я могу ей распоряжаться?

Л о р а.   Конечно, мама.

Л и з а.   Интересно, сколько она может стоить? 

Л о р а.   Ты хочешь ее продать?

Л е н а.   Ты что, ба? Картина должна висеть здесь.

Л и з а.   Не хочу, девочки, но, возможно, в этом наше спасение. Последний шанс.  Как вы думаете, господин Смит, за сколько эту картину можно продать? Пять тысяч долларов, десять? Вы, наверное, понимаете в этом?

Э д.   Понимаю. Разрешите, я предложу свою цену.

Л и з а.   Вы хотите ее купить?

Э д.   Да, Лиза. Очень хочу. Я даю за нее пятьдесят тысяч долларов. Сразу. Сейчас. Вы согласны? 

                                                         Пауза.

Л и з а.   Да. Сегодня я согласна, господин Смит. 

Э д.   Вот мой чек, я подписываю его на пятьдесят тысяч… на ваше имя Лиза?

Л и з а.   Нет, Эд, напишите просто на предъявителя. Так можно?

Э д.   Конечно, можно.  (Отдает чек Лизе). Любой, кто предъявит этот чек в банке, получит деньги.

Л е н а.   Не забывайте, что этот волшебник появился здесь с моей подачи!

Э д.   Теперь праздник продолжается. У вас есть старый проигрыватель, Лиза? Поставьте эту пластинку. (Достает из пакета старую пластинку, отдает Лизе.)

Л е н а.   Я сейчас принесу, ба.  (Убегает.)

Л о р а.   Вчера я была неправа, Эд. Вы все-таки принц,  настоящий принц. И я уже жалею, что отказалась от террасы.

Л и з а. Откуда  у вас такая старина, Эд?

Э д.  Я купил эту пластинку  в Москве очень давно. Вчера мне ее привезли из Австралии. Лучшие русские певцы поют лучшие советские песни.                          
 Лена приносит старый электропроигрыватель. Ставит пластинку.             Сильный, красивый баритон  поет вальс «В лесу прифронтовом»     
 или что-то равноценное. Все слушают, потом Эд  галантно         приглашает на танец  Лизу. Они красиво вальсируют, потом Лена хлопает и отбирает партнера, через какое-то время хлопает Лора. Неутомимый Эд танцует с большим энтузиазмом. Но вот он отпускает Лору и снова приглашает Лизу. Музыка заканчивается, но  партнеры не спешат отпускать  друг друга.

Л и з а.   Я помолодела в два раза.  Вы правда волшебник, Эдмунд?

Э д.   Мы оба, Лиза, ты и я, обязаны своей сегодняшней жизнью Виктору Жолобову. Он, думаю, рад нашей встрече.

Л и з а.   Я тоже так думаю, милый Эд.

Э д.   У меня есть важный вопрос к тебе, прекрасная Лиза.

Л и з а.   Слушаю вас внимательно, дорогой профессор.

Э д.   Вы больше не хотите заниматься продажей квартир?

Л и з а.   Не знаю, пока возьму паузу, а там видно будет. 

Л о р а.   Никаких пауз: хорошего понемножку. Никаких квартир!

Л е н а.   Не беспокойся, Эд, она с этим делом теперь точно завяжет. Мы тут проследим. Хватит нам приключений.

Э д.   Не надо завязывать.

Л е н а.   Не понял.

Л о р а.   Вы о чем, профессор?

Э д.   О квартирном бизнесе.

Л и з а.   Вы хотите, чтобы я продолжала?

Э д.   Да. Очень хочу. Но не здесь. Не в Москве.  У меня есть новая идея. Я решил поменять свою квартиру в Австралии. Она не очень удобная.  Не могли бы вы помочь мне, Елизавета  Викторовна?

Л и з а.   Что я для этого должна сделать?

Э д.   Поехать со мной в Австралию.

Л е н а.   Ай-да профессор! Что скажешь, Лора?

Л о р а.   Бог троицу любит. Эд сделал правильный выбор.

Л и з а.   Когда у вас возникла эта сумасшедшая идея, Эдмунд?

Э д.   Сумасшедшая? Ты не хочешь, Лиза? Тебе не нравится моя идея?

Л и з а.   Я этого не говорила. Я только спросила: когда у тебя возник квартирный вопрос, милый Эд.

Э д.   Только что, Лиза. Когда мы танцевали. Или чуть раньше, когда ты меня поцеловала.  Ты согласна?

                                                    Пауза.

Л и з а.   Когда нужно вылетать?

Э д.   Когда ты будешь готова.

Л и з а.   Завтра. А картину мы возьмем с собой?

Э д.   Наверно, ей лучше висеть здесь. Что думаете, Лена и Лора?

Л о р а.   Я подарила ее маме.

Л е н а.   Картина твоя, Эд.

Э д.   Виктор жил в этом доме. Пусть висит здесь. А мы будем прилетать сюда в гости. Каждый год. Все согласны?

                                           Лиза обнимает Эда. Лена и Лора аплодируют. 
                                                                                                                                  Конец
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